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Technická karta



	Vyplní organizátor / Filled by the organiser


	Názov podujatia (pečiatka usporiadateľa):

Name of the event (organisers´stamp):


	Skupina, trieda

Group, Class:


	Štart.číslo

Starting NO


	
	Formálne preberanie / Administrative control

Dátum a čas / Date & Time:
	Technické preberanie / Technical control

Dátum a čas / Date & Time:

	Vyplní pretekár / Filled by the participant
	Meno / Name
	

	
	Priezvisko / Surname
	

	
	Adresa a PSČ / 

Full address
	

	
	Č.licencie / Licence NO 
	

	
	Dát.nar. / Birth Date
	

	
	Číslo VP  / Driving lic.N0
	

	
	prehlásenie:  Prehlasujem, že predvedené vozidlo som riadne pripravil a je technicky spôsobilé. Prehlasujem, že objem motora zodpovedá triede, v ktorej budem štartovať,  že som zdravý, nepožil som alkoholické nápoje, ani iné prostriedky ovplyvňujúce schopnosť riadenia a údaje uvedené v technickej karte sú pravdivé. Mám uzatvorené osobné úrazové poistenie pre motocyklový šport. Som si vedomý, že za porušenie športových poriadkov môžem byť potrestaný.

DECLARATION:  I declare that I have properly prepared the machine submitted and it is technically efficient. I declare that the engine capacity corresponds to the class I shall start in. Furthermore, I declare I am healthy, did not consume an alcoholic drink nor other drinks or substances that might affect my driving aptitude and that the data stated herein  are correct. I am insured for personal accidents in connection with the motorcycle sport. I am aware of the possibility of being penalised for not observing the sporting rules.

Podpis pretekára / Rider´s signature:

	
	Výsledok lekárskej prehliadky / Medical control result                                Pečiatka a podpis lekára / Doctor´s stamp, signature



	Vyplní pretekár / Filled  by  the rider


	MOTOCYKEL

MOTORCYCLE
	
	
	Evid.č. (enduro) / Registration NO (Enduro machines):

	
	Značka a typ / Make and type
	
	
	

	
	Celk. objem / Total capacity
	
	
	Kryt reťaze / Chain gard
	

	
	Číslo rámu / Frame No
	
	
	Výfuk.potrubie / Exhaust pipe
	

	
	Číslo motora / Engine No
	
	
	Riadidlá /  Handlebars
	

	
	Zdvih / Stroke
	
	
	Páčky / Control levers
	

	
	Vŕtanie / Bore
	
	
	Ovlád.plynu / Throttle controls
	

	
	Hluk / Noise
	
	
	Doraz riaditiel / Handlebars stops
	

	
	Hmotnosť / Weight
	
	
	Stúpačky / Footrests
	

	
	Preukaz šport.mtc / Licence of the sporting motorcycle
	
	
	Blatníky / Mudguards
	

	Vyplní technický komisár / Filled by the technical steward
	Potvrdenie formálneho prevzatia / Confirmation of the administrative control

ZP číslo, dátum / Machine insurance NO , date:
	Kapotáž / Fairing
	

	
	
	Št. číslo / Starting NO
	

	
	                                                                Pečiatka a podpis / Stamp & signature
	Osvetlenie / Lights
	

	
	Technické prevzatie (počet značiek) / Technical scrutineering (number of marks)
	Rýchlomer /Tachometer
	

	
	
	Pneumatiky / Tyres
	

	
	
	Prilba / Helmet
	

	
	Podpis jazdca / Rider´s signature             Pečiatka a podpis TK / Stamp&signature of steward
	Okuliare / Glasses
	

	
	Záverečná kontrola / Final control
	Rukavice / Gloves
	

	
	                                                                 Pečiatka a podpis TK / Stamp&Signature of steward
	
	

	
	Iné záznamy / Other notes
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